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    Avertissement

    
      
        Cet ouvrage ne prétend pas remplacer un cours de langue, mais si
          vous investissez un peu de temps dans sa lecture et apprenez

        quelques phrases, vous pourrez très vite communiquer.

        Tout sera alors différent, vous vivrez une expérience nouvelle.

      

      
        Un conseil : ne cherchez pas la
          perfection ! Vos interlocuteurs vous pardonneront volontiers les
          petites fautes que vous pourriez commettre au début. Le
          plus important, c’est d’abandonner vos complexes et d’oser
          parler.
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    Comment utiliser ce guide

    
      La partie “Initiation”

      Vous disposez d’une petite demi-heure quotidienne ? Vous avez trois semaines devant vous ? Alors commencez par la partie “initiation”, 21 mini-leçons qui vous donnent sans complication inutile les bases du roumain usuel, celui dont vous aurez besoin pour comprendre, parler et être capable de former vos propres phrases sur le modèle de celles qu’on vous propose dans la partie “conversation” :

      – lisez la leçon du jour puis prononcez vous-même les phrases en consultant la traduction et la transcription.

      – lisez ensuite les brèves explications grammaticales : elles vous présentent quelques mécanismes que vous pourrez vous-même mettre en œuvre ;

      – faites le petit exercice final, vérifiez que vous avez tout juste… et n’oubliez pas la leçon suivante le lendemain !

    

    
      La partie “Conversation”

      Pour toutes les situations courantes auxquelles vous allez être confronté durant votre voyage, la partie “conversation” de ce guide vous propose une batterie complète d’outils : des mots, mais aussi des structures de phrase variées que vous pourrez utiliser en contexte. Tous les mots sont accompagnés de leur traduction (avec, si besoin, le mot à mot) et d’une transcription figurée simple qui vous dit comment il faut les prononcer. Même si vous n’avez aucune connaissance préalable du roumain, ce “kit de survie” prêt à l’usage fera donc de vous un voyageur autonome.

    

  
    
       
       
       
       
       
    

    La Roumanie : faits et chiffres

    
      
        
          
            
              	
                  Superficie
                
              	
                  238 391 km²
                
            

            
              	
                  Population
                
              	
                  21 millions
                
            

            
              	
                  Capitale
                
              	
                  Bucureşti (Bucarest)
                
            

            
              	
                  Dimensions
                
              	
                  1,9 millions d’habitants
                
            

            
              	
                  Frontières maritimes
                
              	
                  194 km (mer Noire)
                
            

            
              	
                  Frontières terrestres
                
              	
                  3150 km (Bulgarie, Serbie, Hongrie, Ukraine, Moldavie)
                
            

            
              	
                  Langue officielle
                
              	
                  roumain
                
            

            
              	
                  Régime politique
                
              	
                  république semi-présidentielle
                
            

            
              	
                  Fête nationale
                
              	
                1er décembre, Ziua Unirii (Jour de l’Union) 
            

            
              	
                  Religions
                
              	
                  orthodoxe (86,7 %), catholique (5,6 %), protestante (3,7 %)…
                
            

            
              	
                  Monnaie
                
              	leu (pl. lei)
                
            

          
        

      

    

  
    
       
       
       
       
       
    

    Données géographiques et historiques

    
      Le territoire

      
        La Roumanie (România) est située au sud-est de l’Europe, ayant comme voisins la Hongrie (à l’ouest), l’Ukraine (au nord et, en partie, à l’est), la République moldave (à l’est), la Bulgarie (au sud) et la Serbie (au sud-ouest). Le pays dispose d’une frontière naturelle au sud-est : la mer Noire (Marea Neagră). Le relief est diversifié, avec des plaines (au sud), des plateaux (en Transylvanie, à l’ouest), des collines et des chaînes de montagnes (les Carpates). Le Danube (Dunărea) est le fleuve qui longe la frontière sud du pays et forme un très célèbre delta (le Delta du Danube, Delta Dunării), avant de se verser dans la mer Noire. Le climat est continental, avec quatre saisons, et des variations thermiques importantes entre l’été (env. 35°C) et l’hiver (env. -5°C).

      

      
        Les grandes régions historiques sont : la
            Valachie (Muntenia, au
            sud), la Moldavie
            (Moldova, à l’est) et la
            Transylvanie
            (Transilvania, à l’ouest). La capitale est
            Bucarest (Bucureşti). La
            population est constituée majoritairement de Roumains, mais
            d’autres nationalités cohabitent sur le territoire de la Roumanie :
            Hongrois, Allemands, Tsiganes (ou Roms(*)), Turcs, Tatares, Russes, Ukrainiens, Serbes, etc.

      

    

    
      Des Daces aux Roumains

      Les ancêtres des Roumains sont les Daces
          (dacii), un peuple courageux, de la famille des
          Thraces (Traci). La
          Dacie (Dacia), leur pays, a
          été une des dernières provinces de l’Empire romain, entre 106 et 271
          ap. J.-C. env.  Après les Romains, ce sont les peuples migrateurs qui
          ont laissé des traces importantes sur la civilisation et la langue
          daco-romanes : les Slaves (à partir du VIe siècle). Leur influence sur ce
          territoire est semblable à celle des peuples germaniques sur les
          autres civilisations romanes (française, italienne, espagnole…). Le
          peuple roumain est par conséquent formé de la fusion de ces trois
          strates ethniques essentielles : Daces, Romains et Slaves.

    

    
      Les principautés

      Les trois grandes provinces roumaines sont passées, durant
          l’histoire, sous l’administration de différents empires : ottoman,
          russe et austro-hongrois. Ces principautés ont eu des évolutions bien
          distinctes, jusqu’à la constitution de la Roumanie, en 1859, résultat
          de l’union de la Moldavie avec la Valachie. La Transylvanie les
          rejoint le 1er décembre 1918, donnant à l’État roumain sa
          configuration territoriale maximale.

      Les princes roumains
          (domnitori) les plus connus sont :
          Étienne le Grand (Ştefan cel
          Mare, en Moldavie) et Mircea le
          Vieux (Mircea cel Bătrân, en
          Valachie). Quant à Vlad l’Empaleur
          (Vlad Ţepeş, que les Occidentaux assimilent
          souvent à tort au Dracula de Bram Stocker), il était le petit-fils de
          Mircea cel Bătrân. Il régna à plusieurs reprises
          en Valachie, et acquit une grande renommée par sa résistance armée
          contre les Turcs et pour les punitions par empalement qu’il réservait
          à ces derniers, aux menteurs et aux voleurs.

    

    
      Royauté et République

      À partir de 1866, la Roumanie devient une royauté, et voit se
          succéder au trône la dynastie des Hohenzollern : Charles
          Ier (Carol I),
          Ferdinand, Charles II (Carol al
          II-lea), et Michel
          (Mihai). En 1947, ce dernier est obligé de
          s’exiler, et de laisser la place à un régime communiste qui
          s’instaure pour une quarantaine d’années. Ce régime devient une
          dictature sous Nicolae Ceauşescu
          (1965-1989). Depuis la chute du communisme en décembre 1989, la
          Roumanie est un pays démocratique. Il fait partie de l’Union
          européenne depuis 2007.

      Le pays a connu plusieurs appellations : d’abord “la République
          populaire roumaine”, puis “La République socialiste de
          Roumanie”. Actuellement, son nom est tout simplement la
          Roumanie (România).

    

  
    
       
       
       
       
       
    

    La langue roumaine

    
      Du latin au roumain

      Le roumain est une langue romane, au même titre que l’italien, le français, l’espagnol, le portugais, etc. Il est issu du latin populaire, a gardé quelques particularités de la langue des Daces, et a subi, vers le VIe siècle, des influences slaves. La langue s’est formée grâce aux différentes dominations et aux populations qui ont envahi le territoire au cours de l’Histoire. On considère que la langue roumaine s’est constituée vers les VIIIe-IXe siècles. Le plus ancien document conservé, écrit en alphabet cyrillique, est une lettre datant de 1521. Le roumain a adopté l’alphabet latin à partir du XVIIIe siècle.

    

    
      La littérature et les autres arts

      Dans les premières productions littéraires, des influences
          grecque, française, italienne et allemande se succèdent. Les grands
          classiques s’affirment au XIXe siècle, avec Ion
          Creangă (récits), Mihai Eminescu
          (poésie), Ion Luca Caragiale (théâtre). Au début
          du XXe siècle, ce sont
          Tudor Arghezi, Lucian Blaga,
          Ion Barbu et George Bacovia qui
          s’imposent. En peinture, Nicolae Grigorescu est
          l’artiste roumain le plus représentatif. Certains écrivains d’origine
          roumaine ont écrit leurs œuvres à l’étranger, tels Tristan
          Tzara, Mircea Eliade, Eugène Ionesco
          (Eugen Ionescu), Emil Cioran,
          et une actrice roumaine, Elvire Popesco
          (Elvira Popescu). Elle a tenu l’affiche en France
          pendant plus de six décennies. Par ailleurs, des Roumains ont rendu
          célèbres leurs œuvres en dehors des frontières : Constantin
          Brâncuşi en sculpture, George Enescu
          (Georges Enesco) en musique,… Ou encore
          l’inventeur de l’avion à réaction, Henri Coandă,
          connu des Français, car il a passé une bonne partie de sa vie en
          France.

      Beaucoup de Français ont aussi entendu parler d’Ilie Năstase (tennis), de Nadia Comăneci (gymnastique), Gheorghe Hagi (football), de Cristian Mungiu (Palmes d’or à Cannes), et bien d’autres encore !

    

  
    
       
       
       
       
       
    

    L’alphabet

    
      L’alphabet roumain a 31 lettres, dont certaines n’apparaissent que dans des mots d’origine étrangère (k, q, w et y).

      a [a], ă [e], â [u di-n a], b [bé], c [tché/k], d [dé], e [é], f [èf], g [djé], h [hach], i [i], î [u di-n i], j [jé], k [ka], l [èl], m [èm], n [èn], o [o], p [pé], q [kyou], r [èr], s [ès / èss], ş [ché], t [té], ţ [tsé], u [ou], v [vé], w [doublou vé], x [iks], y [igrék], z [zé].

    

  
    
       
       
       
       
       
    

    Prononciation

    
      En principe, on écrit en roumain “comme on entend”, cela veut dire qu’à chaque lettre correspond un son ; à l’exception des lettres â et î, qui se prononcent toutes les deux [u]. Cette complication orthographique est difficile à expliquer ici, mais en principe on écrit î aux extrémités des mots (comme dans în, en ; a coborî, descendre), et â à l’intérieur (fântână, fontaine ; coborând, descendant).

      Chaque mot a un accent tonique, qui ne tombe pas sur une syllabe constante, comme en français. Dans nos transcriptions phonétiques, cet accent sera mis en gras. Les groupes an, in, on, un ne sont pas nasalisés, ce qui, dans les transcriptions sera indiquée par - : a intra [a i-ntra], entrer ; cânt [ku-nt], je chante ; contra [ko-ntra] contre.

    

  
    
      Initiation
      

    

    
      
      
      	1er jour

      
      	2e jour

      
      	3e jour

      
      	4e jour

      
      	5e jour

      
      	6e jour

      
      	7e jour

      
      	8e jour

      
      	9e jour

      
      	10e jour

      
      	11e jour

      
      	12e jour

      
      	13e jour

      
      	14e jour

      
      	15e jour

      
      	16e jour

      
      	17e jour

      
      	18e jour

      
      	19e jour

      
      	20e jour

      
      	21e jour

    

  
    
       
       
       
       
       
    

    1er jour

    
      Bine aţi venit !

      
        
              Bienvenue !
            
      

      
        
          	
                
                  Pentru ce veniţi în România?
                

                
                  pe-ntrou tché vénitsi u-n romuniya
                

                
                  pour quoi venez en Roumanie
                

                
                  Pourquoi venez-vous en Roumanie ?
                

              

          	
                
                  La lucru, dar nu vorbesc româneşte. Nu sunt român.
                

                
                  la lukrou dar nou vorbesk romunechté. nou sount romu-n
                

                
                  pour travail, mais ne parle roumain. ne suis roumain
                

                
                  Pour travailler, mais je ne parle pas roumain. Je ne suis pas roumain.
                

              

          	
                
                  Am văzut. Veniţi din Franţa? Drum bun !
                

                
                  a-m vezout. vénitsi di-n fra-ntsa? droum boun
                

                
                  ai vu venez de France ? route bonne
                

                
                  J’ai vu. Vous venez de France ? Bon voyage !
                

              

        

      

      
        Notes de grammaire

        
          Verbes au présent et au passé composé :
              vorbesc, je parle, est au
              présent de l’indicatif. Aţi venit,
              (vous) êtes venu/s, dans l’expression
              Bine aţi venit!, Soyez le/s
              bienvenu/s !, est le verbe a veni,
              venir, au passé composé, conjugué avec
              l’auxiliaire a avea,
              avoir. L’auxiliaire
              être (a fi) n’est
              utilisé en roumain qu’à la voix passive. La négation du
              verbe est plus simple qu’en français, avec une seule
              négation antéposée : nu,
              ne (nu vorbesc,
              je ne parle pas).

        

        
          Formes verbales de politesse : les Roumains
              s’adressent surtout à la 2e personne du pluriel (forme
              de politesse), comme dans veniţi,
              vous venez. Le pronom sujet n’est pas
              nécessaire devant les verbes, car leur terminaison indique la
              personne (-ţi, équivalent au français
              vous …-ez).

        

        
          Famille du mot România : l’adjectif et le
              substantif masc. sing. român,
              roumain, s’écrivent avec une
              minuscule. L’adverbe româneşte,
              (en) roumain, reçoit le suffixe
              -eşte.

        

        
          La préposition en se
              dit en roumain în, comme devant les noms de
              pays : în România, en
              Roumanie ; în Franţa,
              en France.

        

      

      
        Entraînement – Traduisez les phrases suivantes

        
          	Je suis en Roumanie.

          	Je ne suis pas roumain.

          	
                Vorbesc româneşte.
              

          	
                Nu aţi venit în România.
              

        

      

      
        Solutions

        
          	
                Sunt în România.
              

          	
                Nu sunt român.
              

          	Je parle roumain.

          	Vous n’êtes pas venu/s en Roumanie.

        

      

    

  
    
       
       
       
       
       
    

    2e jour

    
      Cum te cheamă?

      
        
              Comment tu t’appelles ?
            
      

      
        
          	
                
                  Bună ziua! Mă cheamă Jean. Sunt francez.
                

                
                  boune zioua! me kyame jan. sount fra-ntchéz
                

                
                  bon jour me appelle Jean - suis français
                

                
                  Bonjour ! Je m’appelle Jean. Je suis français.
                

              

          	
                
                  Eu sunt Ion.
                

                
                  yéou sount yo-n
                

                
                  moi suis Ion
                

                
                  Moi, je suis Ion.
                

              

          	
                
                  Jean e nume francez. Ion e nume românesc.
                

                
                  jan yé noumé fra-ntchéz. yo-n e noumé romunesk
                

                
                  Jean est nom français, Ion est nom roumain
                

                
                  Jean est un nom français, Ion est un nom roumain.
                

              

        

      

      
        Notes de grammaire

        
          Dans les salutations Bună ziua!, Bună
              dimineaţa!, Bonjour !,
              Bună seara!, Bonsoir !,
              l’adjectif est exceptionnellement antéposé, mais il est
              généralement postposé, comme dans les souhaits : Noapte
              bună!, Bonne nuit ! ;
              Drum bun!, Bon
              voyage ! ; Poftă bună!,
              Bon appétit !

        

        
          Genre des substantifs et des adjectifs :
              les substantifs terminés en -ă sont
              généralement féminins (poftă,
              appétit), mais zi,
              jour, également. Les masculins et neutres
              se terminent, en général, en consonne (drum,
              chemin, voyage). Les adjectifs suivent :
              ainsi, bun, bon,
              masculin, dans drum bun, et
              bună, bonne, féminin, à
              côté de poftă et de ziua
              (poftă bună, Bună ziua!).

        

        
          Le verbe : en roumain, on n’utilise le
              pronom personnel sujet que pour marquer une insistance :
              sunt, je suis →
              eu sunt, moi, je
              suis. Voici les trois premières personnes du
              singulier des verbes a fi,
              être et a-l chema,
              s’appeler :

          
            
              
                
                  	
                      sunt
                    
                  	
                      je suis
                    
                  	
                      mă cheamă
                    
                  	
                      je m’appelle
                    
                

                
                  	
                      eşti
                    
                  	
                      tu es
                    
                  	
                      te  cheamă
                    
                  	
                      tu t’appelles
                    
                

                
                  	
                      este/e
                    
                  	
                      il / elle est
                    
                  	
                      îl / o cheamă
                    
                  	
                      il / elle s’appelle
                    
                

              
            

          

          E est la forme abrégée de este.

          Le pronom n’est pas obligatoire dans la conjugaison des verbes, on l’utilise uniquement pour mettre en relief le sujet : (eu) sunt.

          Pour parler de la nationalité d’une personne, on utilise
              a fi suivi de l’adjectif român,
              francez, belgian. L’adjectif de nationalité
              românesc ne s’utilise pas pour les personnes :
              nume românesc.

        

      

      
        Entraînement – Traduisez ces phrases

        
          	Je suis roumain.

          	Je m’appelle Ion.

          	
                Cum te cheamă?
              

          	
                Mă cheamă Jean, sunt francez.
              

        

      

      
        Solutions

        
          	
                Sunt român.
              

          	
                Mă cheamă Ion.
              

          	Comment tu t’appelles ?

          	Je m’appelle Jean, je suis français.

        

      

    

  
    
       
       
       
       
       
    

    3e jour

    
      O cafea, vă rog!

      
        
              Un café, s.v.p. !
            
      

      
        
          	
                
                  Caut un restaurant, vă rog.
                

                
                  kaout oun réstaoura-nt ve rog
                

                
                  Je cherche un restaurant, s.v.p.
                

              

          	
                
                  Este un restaurant imediat, la dreapta.
                

                
                  yésté oun restaoura-nt imédyat la dryapta
                

                
                  Il y a un restaurant tout de suite, à droite.
                

              

          	
                
                  O cafea şi apă plată, vă rog !
                

                
                  o kafya chi ape plate ve rog
                

                
                  Un café et de l’eau plate, s.v.p. !
                

              

          	
                
                  Cât costă? Poftiţi banii.
                

                
                  kut koste? poftitsi ba-ni
                

                
                  Combien ça coûte ? Voici l’argent.
                

              

          	
                
                  Mulţumesc./ Mersi.
                

                
                  moultsoumésk / mersi
                

                
                  Merci.
                

              

        

      

      
        Notes de grammaire

        
          L’article indéfini pour le masc./neutre
              sing. est un, un, et
              pour le fém. o, une,
              comme dans un restaurant, un
              restaurant, et o cafea,
              un café. Attention ! Les genres des
              substantifs roumains ne correspondent pas toujours à ceux des
              substantifs français, ni le nombre, parfois, car
              bani, argent est le
              pluriel de ban. Un second i
              (article défini masc. pl.) donne banii,
              l’argent. Le roumain n’a pas d’article
              partitif, et de l’eau se dit
              apă, sans article.

        

        
          Pour dire il y a, le roumain utilise la
              3e pers. sing. du verbe être :
              este [yésté] (forme
              abrégée e [yé]).

        

        
          Pour remercier, le roumain utilise le verbe a mulţumi, à la première personne du singulier : mulţumesc, je remercie. Mais la forme empruntée au français (Mersi.) est également très utilisée.

        

      

      
        Entraînement – Traduisez ces phrases

        
          	Le restaurant est à droite.

          	Un café, s.v.p. !

          	
                Cât costă un pahar de apă şi o cafea?
              

          	
                Mulţumesc.
              

        

      

      
        Solutions

        
          	
                Restaurantul e la dreapta.
              

          	
                O cafea, vă rog!
              

          	Combien coûtent un verre d’eau et un café ?

          	Merci.

        

      

    

  
    
       
       
       
       
       
    

    4e jour

    
      Să ieşim, vreţi?

      
        
              Si on sortait ?
            
      

      
        
          	
                
                  Sunteţi ocupat? Aveţi timp?
                

                
                  sountétsi okoup...
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ASSIMIL GUIDE Roumain

ASSIMIL Roumain - Premiers contacts, track 㜀

2015

Phrasebook - Guide audio MP3

00:00:37.22



OEBPS/Audios/roumain_3.12.3-2.ogg
䰀攀 瀀攀爀猀漀渀渀攀氀

ASSIMIL GUIDE Roumain

ASSIMIL Roumain - Vocabulaire de l'entreprise et rendez-vous professionnels, track 㠀㤀

2015

Phrasebook - Guide audio MP3

00:00:39.05



OEBPS/Audios/roumain_3.12.3-1.ogg
嘀漀挀愀戀甀氀愀椀爀攀 搀✀攀渀琀爀攀瀀爀椀猀攀

ASSIMIL GUIDE Roumain

ASSIMIL Roumain - Vocabulaire de l'entreprise et rendez-vous professionnels, track 㠀㠀

2015

Phrasebook - Guide audio MP3

00:00:59.06



OEBPS/Audios/roumain_3.6.4-5.ogg
䔀渀 愀甀琀漀挀愀爀 攀琀 攀渀 琀爀愀椀渀

ASSIMIL GUIDE Roumain

ASSIMIL Roumain - Voyager, track ㌀㐀

2015

Phrasebook - Guide audio MP3

00:00:31.09



OEBPS/Audios/roumain_3.1.1-1.ogg
匀愀氀甀琀愀琀椀漀渀猀 ⴀ 倀爀椀猀攀 搀攀 挀漀渀琀愀挀琀

ASSIMIL GUIDE Roumain

ASSIMIL Roumain - Premiers contacts, track 㔀

2015

Phrasebook - Guide audio MP3

00:00:13.40



OEBPS/Audios/roumain_3.2.4-2.ogg
䘀愀洀椀氀氀攀

ASSIMIL GUIDE Roumain

ASSIMIL Roumain - Rencontres et prйsentations, track ㄀㘀

2015

Phrasebook - Guide audio MP3

00:00:39.65



OEBPS/Audios/roumain_3.8.5-3.ogg
䄀爀戀爀攀猀 攀琀 愀甀琀爀攀猀 瀀氀愀渀琀攀猀 ⴀ 䰀攀猀 愀爀戀爀攀猀 搀攀 挀甀氀琀甀爀攀

ASSIMIL GUIDE Roumain

ASSIMIL Roumain - А la campagne, а la mer, а la montagne, track 㔀㜀

2015

Phrasebook - Guide audio MP3

00:00:26.10



OEBPS/Audios/roumain_3.10.1-7.ogg
䰀攀猀 挀漀甀瘀攀爀琀猀

ASSIMIL GUIDE Roumain

ASSIMIL Roumain - Nourriture, track 㘀㠀

2015

Phrasebook - Guide audio MP3

00:00:40.36



OEBPS/Audios/roumain_3.3.2-1.ogg
䐀椀爀攀 甀渀攀 搀愀琀攀

ASSIMIL GUIDE Roumain

ASSIMIL Roumain - Temps, dates et fкtes, track ㈀㔀

2015

Phrasebook - Guide audio MP3

00:00:31.06



OEBPS/Audios/roumain_3.13.6-2.ogg
䌀栀攀稀 氀攀 搀攀渀琀椀猀琀攀

ASSIMIL GUIDE Roumain

ASSIMIL Roumain - Santй, track 㤀㠀

2015

Phrasebook - Guide audio MP3

00:00:16.20



OEBPS/Audios/roumain_3.11.4-5.ogg
嘀琀攀洀攀渀琀猀 攀琀 挀栀愀甀猀猀甀爀攀猀

ASSIMIL GUIDE Roumain

ASSIMIL Roumain - Achats et souvenirs, track 㠀㄀

2015

Phrasebook - Guide audio MP3

00:00:10.14



OEBPS/Audios/roumain_3.7.2-4.ogg
䴀琀爀漀Ⰰ 戀甀猀Ⰰ 琀爀愀洀

ASSIMIL GUIDE Roumain

ASSIMIL Roumain - En ville, track 㐀㈀

2015

Phrasebook - Guide audio MP3

00:00:31.01



OEBPS/Audios/roumain_3.10.3-1.ogg
嘀漀挀愀戀甀氀愀椀爀攀 搀攀猀 洀攀琀猀 攀琀 瀀爀漀搀甀椀琀猀 ⴀ 嘀椀愀渀搀攀

ASSIMIL GUIDE Roumain

ASSIMIL Roumain - Nourriture, track 㜀　

2015

Phrasebook - Guide audio MP3

00:01:31.79
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匀瀀挀椀愀氀椀琀猀 攀琀 瀀氀愀琀猀 琀爀愀搀椀琀椀漀渀渀攀氀猀 ⴀ 䔀渀琀爀攀猀Ⰰ 栀漀爀猀 搀✀匁甀瘀爀攀猀 

ASSIMIL GUIDE Roumain

ASSIMIL Roumain - Nourriture, track 㘀㤀

2015

Phrasebook - Guide audio MP3

00:00:12.23
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匀攀 爀攀渀挀漀渀琀爀攀爀 攀琀 搀椀猀挀甀琀攀爀

ASSIMIL GUIDE Roumain

ASSIMIL Roumain - Rencontres et prйsentations, track ㈀　

2015

Phrasebook - Guide audio MP3

00:00:16.33



OEBPS/Audios/roumain_3.7.3-1.ogg
嘀椀猀椀琀攀 搀✀攀砀瀀漀猀椀琀椀漀渀猀Ⰰ 搀攀 洀甀猀攀猀 攀琀 搀攀 猀椀琀攀猀 琀漀甀爀椀猀琀椀焀甀攀猀

ASSIMIL GUIDE Roumain

ASSIMIL Roumain - En ville, track 㐀㌀

2015

Phrasebook - Guide audio MP3

00:00:55.88



OEBPS/Audios/roumain_3.6.9-5.ogg
匀椀 瘀漀甀猀 愀瘀攀稀 戀攀猀漀椀渀 搀✀愀猀猀椀猀琀愀渀挀攀

ASSIMIL GUIDE Roumain

ASSIMIL Roumain - Voyager, track 㐀　

2015

Phrasebook - Guide audio MP3

00:00:49.11



OEBPS/Audios/roumain_3.6.4-4.ogg
䔀渀 愀甀琀漀挀愀爀 攀琀 攀渀 琀爀愀椀渀

ASSIMIL GUIDE Roumain

ASSIMIL Roumain - Voyager, track ㌀㐀

2015

Phrasebook - Guide audio MP3

00:00:27.82



OEBPS/Audios/roumain_3.2.4-3.ogg
䘀愀洀椀氀氀攀

ASSIMIL GUIDE Roumain

ASSIMIL Roumain - Rencontres et prйsentations, track ㄀㘀

2015

Phrasebook - Guide audio MP3

00:00:24.32



OEBPS/Audios/roumain_3.6.5-1.ogg
䔀渀 戀愀琀攀愀甀 

ASSIMIL GUIDE Roumain

ASSIMIL Roumain - Voyager, track ㌀㔀

2015

Phrasebook - Guide audio MP3

00:00:47.96



OEBPS/Audios/roumain_3.8.5-4.ogg
䘀氀攀甀爀猀

ASSIMIL GUIDE Roumain

ASSIMIL Roumain - А la campagne, а la mer, а la montagne, track 㔀㠀

2015

Phrasebook - Guide audio MP3

00:01:26.86
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䰀攀猀 挀漀甀瘀攀爀琀猀

ASSIMIL GUIDE Roumain

ASSIMIL Roumain - Nourriture, track 㘀㠀

2015

Phrasebook - Guide audio MP3

00:00:04.34



OEBPS/Audios/roumain_3.10.2-5.ogg
匀瀀挀椀愀氀椀琀猀 攀琀 瀀氀愀琀猀 琀爀愀搀椀琀椀漀渀渀攀氀猀 ⴀ 䔀渀琀爀攀猀Ⰰ 栀漀爀猀 搀✀匁甀瘀爀攀猀 

ASSIMIL GUIDE Roumain

ASSIMIL Roumain - Nourriture, track 㘀㤀

2015

Phrasebook - Guide audio MP3

00:00:13.37



OEBPS/Audios/roumain_3.13.6-1.ogg
䌀栀攀稀 氀攀 搀攀渀琀椀猀琀攀

ASSIMIL GUIDE Roumain

ASSIMIL Roumain - Santй, track 㤀㠀

2015

Phrasebook - Guide audio MP3

00:00:33.62



OEBPS/Audios/roumain_3.8.6-1.ogg
䄀渀椀洀愀甀砀 ⴀ 䴀愀洀洀椀昀爀攀猀Ⰰ 最椀戀椀攀爀Ⰰ 漀椀猀攀愀甀砀

ASSIMIL GUIDE Roumain

ASSIMIL Roumain - А la campagne, а la mer, а la montagne, track 㔀㤀

2015

Phrasebook - Guide audio MP3

00:01:47.31



OEBPS/Audios/roumain_3.11.6-2.ogg
倀栀漀琀漀

ASSIMIL GUIDE Roumain

ASSIMIL Roumain - Achats et souvenirs, track 㠀㐀

2015

Phrasebook - Guide audio MP3

00:00:28.63



OEBPS/Audios/roumain_3.13.1-2.ogg
䌀栀攀稀 氀攀 洀搀攀挀椀渀Ⰰ 愀甀砀 甀爀最攀渀挀攀猀

ASSIMIL GUIDE Roumain

ASSIMIL Roumain - Santй, track 㤀㄀

2015

Phrasebook - Guide audio MP3

00:00:11.31



OEBPS/Audios/roumain_3.7.7-2.ogg
䤀渀琀攀爀渀攀琀

ASSIMIL GUIDE Roumain

ASSIMIL Roumain - En ville, track 㐀㜀

2015

Phrasebook - Guide audio MP3

00:00:31.45



OEBPS/Audios/roumain_3.2.11-1.ogg
䐀✀愀甀琀爀攀猀 瀀爀琀攀砀琀攀猀 瀀漀甀爀 攀渀琀爀攀爀 攀渀 挀漀渀琀愀挀琀

ASSIMIL GUIDE Roumain

ASSIMIL Roumain - Rencontres et prйsentations, track ㈀㄀

2015

Phrasebook - Guide audio MP3

00:00:53.73



OEBPS/Audios/roumain_3.7.11-3.ogg
匀漀爀琀椀攀猀 愀甀 挀椀渀洀愀Ⰰ 愀甀 琀栀琀爀攀Ⰰ 愀甀 挀漀渀挀攀爀琀 攀琀 愀甀琀爀攀猀⸀⸀⸀

ASSIMIL GUIDE Roumain

ASSIMIL Roumain - En ville, track 㔀㄀

2015

Phrasebook - Guide audio MP3

00:00:39.63



OEBPS/Audios/roumain_3.10.3-2.ogg
嘀漀挀愀戀甀氀愀椀爀攀 搀攀猀 洀攀琀猀 攀琀 瀀爀漀搀甀椀琀猀 ⴀ 嘀椀愀渀搀攀

ASSIMIL GUIDE Roumain

ASSIMIL Roumain - Nourriture, track 㜀　

2015

Phrasebook - Guide audio MP3

00:00:27.59



OEBPS/Audios/roumain_3.1.2-1.ogg
匀漀甀栀愀椀琀猀

ASSIMIL GUIDE Roumain

ASSIMIL Roumain - Premiers contacts, track 㠀

2015

Phrasebook - Guide audio MP3

00:00:40.72



OEBPS/Audios/roumain_3.9.3-3.ogg
嘀漀挀愀戀甀氀愀椀爀攀 搀攀猀 猀攀爀瘀椀挀攀猀 攀琀 搀甀 瀀攀琀椀琀ⴀ搀樀攀甀渀攀爀

ASSIMIL GUIDE Roumain

ASSIMIL Roumain - Hйbergement, track 㘀㌀

2015

Phrasebook - Guide audio MP3

00:01:04.00



OEBPS/Audios/roumain_3.7.2-1.ogg
䴀琀爀漀Ⰰ 戀甀猀Ⰰ 琀爀愀洀

ASSIMIL GUIDE Roumain

ASSIMIL Roumain - En ville, track 㐀㈀

2015

Phrasebook - Guide audio MP3

00:00:26.07



OEBPS/Audios/roumain_3.8.1-1.ogg
匀瀀漀爀琀猀 搀攀 氀漀椀猀椀爀

ASSIMIL GUIDE Roumain

ASSIMIL Roumain - А la campagne, а la mer, а la montagne, track 㔀㌀

2015

Phrasebook - Guide audio MP3

00:00:40.10



OEBPS/Audios/roumain_3.6.6-1.ogg
䔀渀 琀愀砀椀

ASSIMIL GUIDE Roumain

ASSIMIL Roumain - Voyager, track ㌀㘀

2015

Phrasebook - Guide audio MP3

00:00:28.97



OEBPS/Audios/roumain_3.2.9-1.ogg
匀攀 爀攀渀挀漀渀琀爀攀爀 攀琀 搀椀猀挀甀琀攀爀

ASSIMIL GUIDE Roumain

ASSIMIL Roumain - Rencontres et prйsentations, track ㈀　

2015

Phrasebook - Guide audio MP3

00:00:18.49



OEBPS/Audios/roumain_3.8.6-2.ogg
䄀渀椀洀愀甀砀 ⴀ 䴀愀洀洀椀昀爀攀猀Ⰰ 最椀戀椀攀爀Ⰰ 漀椀猀攀愀甀砀

ASSIMIL GUIDE Roumain

ASSIMIL Roumain - А la campagne, а la mer, а la montagne, track 㔀㤀

2015

Phrasebook - Guide audio MP3

00:00:15.75



OEBPS/Audios/roumain_3.10.1-9.ogg
䰀攀猀 挀漀甀瘀攀爀琀猀

ASSIMIL GUIDE Roumain

ASSIMIL Roumain - Nourriture, track 㘀㠀

2015

Phrasebook - Guide audio MP3

00:00:13.66



OEBPS/Audios/roumain_3.13.1-3.ogg
䌀栀攀稀 氀攀 洀搀攀挀椀渀Ⰰ 愀甀砀 甀爀最攀渀挀攀猀

ASSIMIL GUIDE Roumain

ASSIMIL Roumain - Santй, track 㤀㄀

2015

Phrasebook - Guide audio MP3

00:00:22.86



OEBPS/Audios/roumain_3.13.7-1.ogg
䌀栀攀稀 氀✀漀瀀琀椀挀椀攀渀

ASSIMIL GUIDE Roumain

ASSIMIL Roumain - Santй, track 㤀㤀

2015

Phrasebook - Guide audio MP3

00:00:18.44



OEBPS/Audios/roumain_3.11.6-1.ogg
倀栀漀琀漀

ASSIMIL GUIDE Roumain

ASSIMIL Roumain - Achats et souvenirs, track 㠀㐀

2015

Phrasebook - Guide audio MP3

00:00:16.93



OEBPS/Audios/roumain_3.7.11-2.ogg
匀漀爀琀椀攀猀 愀甀 挀椀渀洀愀Ⰰ 愀甀 琀栀琀爀攀Ⰰ 愀甀 挀漀渀挀攀爀琀 攀琀 愀甀琀爀攀猀⸀⸀⸀

ASSIMIL GUIDE Roumain

ASSIMIL Roumain - En ville, track 㔀㄀

2015

Phrasebook - Guide audio MP3

00:00:30.12



OEBPS/Audios/roumain_3.13.1-1.ogg
䌀栀攀稀 氀攀 洀搀攀挀椀渀Ⰰ 愀甀砀 甀爀最攀渀挀攀猀

ASSIMIL GUIDE Roumain

ASSIMIL Roumain - Santй, track 㤀㄀

2015

Phrasebook - Guide audio MP3

00:00:11.73



OEBPS/Audios/roumain_3.10.3-3.ogg
倀漀椀猀猀漀渀猀 

ASSIMIL GUIDE Roumain

ASSIMIL Roumain - Nourriture, track 㜀㄀

2015

Phrasebook - Guide audio MP3

00:01:03.69



OEBPS/Audios/roumain_3.11.4-7.ogg
䌀漀甀氀攀甀爀猀

ASSIMIL GUIDE Roumain

ASSIMIL Roumain - Achats et souvenirs, track 㠀㈀

2015

Phrasebook - Guide audio MP3

00:00:38.61



OEBPS/Audios/roumain_3.1.2-2.ogg
匀漀甀栀愀椀琀猀

ASSIMIL GUIDE Roumain

ASSIMIL Roumain - Premiers contacts, track 㠀

2015

Phrasebook - Guide audio MP3

00:00:04.94



OEBPS/Audios/roumain_3.9.3-2.ogg
嘀漀挀愀戀甀氀愀椀爀攀 搀攀猀 猀攀爀瘀椀挀攀猀 攀琀 搀甀 瀀攀琀椀琀ⴀ搀樀攀甀渀攀爀

ASSIMIL GUIDE Roumain

ASSIMIL Roumain - Hйbergement, track 㘀㌀

2015

Phrasebook - Guide audio MP3

00:00:15.67



OEBPS/Audios/roumain_3.7.2-2.ogg
䴀琀爀漀Ⰰ 戀甀猀Ⰰ 琀爀愀洀

ASSIMIL GUIDE Roumain

ASSIMIL Roumain - En ville, track 㐀㈀

2015

Phrasebook - Guide audio MP3

00:00:22.10



OEBPS/Audios/roumain_3.12.2-1.ogg
嘀椀猀椀琀攀爀 攀琀 琀爀愀瘀愀椀氀氀攀爀 搀愀渀猀 甀渀攀 攀渀琀爀攀瀀爀椀猀攀

ASSIMIL GUIDE Roumain

ASSIMIL Roumain - Vocabulaire de l'entreprise et rendez-vous professionnels, track 㠀㜀

2015

Phrasebook - Guide audio MP3

00:00:44.09



OEBPS/Audios/roumain_3.2.4-1.ogg
䘀愀洀椀氀氀攀

ASSIMIL GUIDE Roumain

ASSIMIL Roumain - Rencontres et prйsentations, track ㄀㘀

2015

Phrasebook - Guide audio MP3

00:00:27.90



OEBPS/Audios/roumain_3.2.9-2.ogg
匀攀 爀攀渀挀漀渀琀爀攀爀 攀琀 搀椀猀挀甀琀攀爀

ASSIMIL GUIDE Roumain

ASSIMIL Roumain - Rencontres et prйsentations, track ㈀　

2015

Phrasebook - Guide audio MP3

00:00:42.03



OEBPS/Audios/roumain_3.8.6-3.ogg
䄀渀椀洀愀甀砀 ⴀ 䴀愀洀洀椀昀爀攀猀Ⰰ 最椀戀椀攀爀Ⰰ 漀椀猀攀愀甀砀

ASSIMIL GUIDE Roumain

ASSIMIL Roumain - А la campagne, а la mer, а la montagne, track 㔀㤀

2015

Phrasebook - Guide audio MP3

00:00:16.88



OEBPS/Audios/roumain_3.10.3-4.ogg
䰀最甀洀攀猀Ⰰ 挀栀愀洀瀀椀最渀漀渀猀

ASSIMIL GUIDE Roumain

ASSIMIL Roumain - Nourriture, track 㜀㈀

2015

Phrasebook - Guide audio MP3

00:01:46.45



OEBPS/Audios/roumain_3.3.3-1.ogg
嘀漀挀愀戀甀氀愀椀爀攀 搀甀 琀攀洀瀀猀Ⰰ 搀攀猀 樀漀甀爀猀 攀琀 搀攀猀 猀愀椀猀漀渀猀

ASSIMIL GUIDE Roumain

ASSIMIL Roumain - Temps, dates et fкtes, track ㈀㘀

2015

Phrasebook - Guide audio MP3

00:00:24.35



OEBPS/Audios/roumain_3.7.3-4.ogg
嘀椀猀椀琀攀 搀✀攀砀瀀漀猀椀琀椀漀渀猀Ⰰ 搀攀 洀甀猀攀猀 攀琀 搀攀 猀椀琀攀猀 琀漀甀爀椀猀琀椀焀甀攀猀

ASSIMIL GUIDE Roumain

ASSIMIL Roumain - En ville, track 㐀㌀

2015

Phrasebook - Guide audio MP3

00:00:04.78



OEBPS/Audios/roumain_3.7.12-2.ogg
䌀栀攀稀 氀攀 挀漀椀昀昀攀甀爀

ASSIMIL GUIDE Roumain

ASSIMIL Roumain - En ville, track 㔀㈀

2015

Phrasebook - Guide audio MP3

00:00:32.26



OEBPS/Audios/roumain_3.7.4-1.ogg
䄀甀琀爀攀猀 挀甀爀椀漀猀椀琀猀

ASSIMIL GUIDE Roumain

ASSIMIL Roumain - En ville, track 㐀㐀

2015

Phrasebook - Guide audio MP3

00:00:38.69



OEBPS/Audios/roumain_3.11.4-2.ogg
嘀琀攀洀攀渀琀猀 攀琀 挀栀愀甀猀猀甀爀攀猀

ASSIMIL GUIDE Roumain

ASSIMIL Roumain - Achats et souvenirs, track 㠀㄀

2015

Phrasebook - Guide audio MP3

00:00:26.20



OEBPS/Audios/roumain_3.13.2-1.ogg
匀礀洀瀀琀洀攀猀

ASSIMIL GUIDE Roumain

ASSIMIL Roumain - Santй, track 㤀㈀

2015

Phrasebook - Guide audio MP3

00:00:39.05



OEBPS/Audios/roumain_3.7.9-2.ogg
䄀甀 挀漀洀洀椀猀猀愀爀椀愀琀

ASSIMIL GUIDE Roumain

ASSIMIL Roumain - En ville, track 㐀㤀

2015

Phrasebook - Guide audio MP3

00:00:13.77
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ASSIMIL GUIDE Roumain

ASSIMIL Roumain - Nourriture, track 㜀㐀

2015

Phrasebook - Guide audio MP3

00:00:29.15
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匀漀甀栀愀椀琀猀

ASSIMIL GUIDE Roumain

ASSIMIL Roumain - Premiers contacts, track 㠀
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Phrasebook - Guide audio MP3
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刀猀攀爀瘀愀琀椀漀渀 搀✀栀琀攀氀

ASSIMIL GUIDE Roumain

ASSIMIL Roumain - Hйbergement, track 㘀㈀

2015

Phrasebook - Guide audio MP3

00:00:11.08



OEBPS/Audios/roumain_3.6.9-2.ogg
匀椀 瘀漀甀猀 愀瘀攀稀 戀攀猀漀椀渀 搀✀愀猀猀椀猀琀愀渀挀攀

ASSIMIL GUIDE Roumain

ASSIMIL Roumain - Voyager, track 㐀　

2015

Phrasebook - Guide audio MP3

00:00:55.67



OEBPS/Audios/roumain_3.2.3-1.ogg
䐀椀爀攀 猀漀渀 最攀

ASSIMIL GUIDE Roumain

ASSIMIL Roumain - Rencontres et prйsentations, track ㄀㔀

2015

Phrasebook - Guide audio MP3

00:00:11.52
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䨀漀甀爀猀 昀爀椀猀

ASSIMIL GUIDE Roumain

ASSIMIL Roumain - Temps, dates et fкtes, track ㈀㠀

2015

Phrasebook - Guide audio MP3

00:00:07.89
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준挀爀椀琀攀愀甀砀 攀琀 瀀愀渀渀攀愀甀砀 

ASSIMIL GUIDE Roumain

ASSIMIL Roumain - Йcriteaux, panneaux et sigles, track ㌀　

2015

Phrasebook - Guide audio MP3

00:01:37.33
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䔀渀 愀甀琀漀挀愀爀 攀琀 攀渀 琀爀愀椀渀

ASSIMIL GUIDE Roumain

ASSIMIL Roumain - Voyager, track ㌀㐀

2015

Phrasebook - Guide audio MP3

00:00:20.19
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䘀爀甀椀琀猀

ASSIMIL GUIDE Roumain

ASSIMIL Roumain - Nourriture, track 㜀㌀

2015

Phrasebook - Guide audio MP3

00:01:34.90
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倀漀椀猀猀漀渀猀Ⰰ 愀渀椀洀愀甀砀 洀愀爀椀渀猀 攀琀 挀爀甀猀琀愀挀猀

ASSIMIL GUIDE Roumain

ASSIMIL Roumain - А la campagne, а la mer, а la montagne, track 㘀　

2015

Phrasebook - Guide audio MP3

00:00:49.29



OEBPS/Audios/roumain_3.13.2-2.ogg
匀礀洀瀀琀洀攀猀

ASSIMIL GUIDE Roumain

ASSIMIL Roumain - Santй, track 㤀㈀

2015

Phrasebook - Guide audio MP3

00:00:21.81



OEBPS/Audios/roumain_3.11.4-1.ogg
嘀琀攀洀攀渀琀猀 攀琀 挀栀愀甀猀猀甀爀攀猀

ASSIMIL GUIDE Roumain

ASSIMIL Roumain - Achats et souvenirs, track 㠀㄀

2015

Phrasebook - Guide audio MP3

00:00:05.96



OEBPS/Audios/roumain_3.7.12-1.ogg
䌀栀攀稀 氀攀 挀漀椀昀昀攀甀爀

ASSIMIL GUIDE Roumain

ASSIMIL Roumain - En ville, track 㔀㈀

2015

Phrasebook - Guide audio MP3

00:00:19.04



OEBPS/Audios/roumain_0.6.0-3.ogg
䌀漀洀瀀琀攀爀 攀渀 爀漀甀洀愀椀渀

ASSIMIL GUIDE Roumain

ASSIMIL Roumain - Compter en roumain (rabat arriиre), track 㔀

2015

Phrasebook - Guide audio MP3

00:00:33.23
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䄀甀 挀漀洀洀椀猀猀愀爀椀愀琀

ASSIMIL GUIDE Roumain

ASSIMIL Roumain - En ville, track 㐀㤀

2015

Phrasebook - Guide audio MP3
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OEBPS/Audios/roumain_3.10.4-2.ogg
䘀愀漀渀猀 搀攀 瀀爀瀀愀爀攀爀 攀琀 猀愀甀挀攀猀 ⴀ 吀礀瀀攀猀 搀攀 瀀爀瀀愀爀愀琀椀漀渀猀

ASSIMIL GUIDE Roumain

ASSIMIL Roumain - Nourriture, track 㜀㐀

2015

Phrasebook - Guide audio MP3

00:00:09.17
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䄀洀漀甀爀

ASSIMIL GUIDE Roumain

ASSIMIL Roumain - Rencontres et prйsentations, track ㈀㌀
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Phrasebook - Guide audio MP3

00:00:55.85
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ASSIMIL GUIDE Roumain

ASSIMIL Roumain - Premiers contacts, track 㤀

2015

Phrasebook - Guide audio MP3
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刀猀攀爀瘀愀琀椀漀渀 搀✀栀琀攀氀

ASSIMIL GUIDE Roumain

ASSIMIL Roumain - Hйbergement, track 㘀㈀

2015

Phrasebook - Guide audio MP3

00:00:10.55
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䰀✀琀愀戀氀椀猀猀攀洀攀渀琀

ASSIMIL GUIDE Roumain

ASSIMIL Roumain - Vocabulaire de l'entreprise et rendez-vous professionnels, track 㤀　
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Phrasebook - Guide audio MP3
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ASSIMIL GUIDE Roumain

ASSIMIL Roumain - Rencontres et prйsentations, track ㄀㔀

2015

Phrasebook - Guide audio MP3

00:00:25.60
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䌀椀爀挀甀氀攀爀 攀渀 瘀漀椀琀甀爀攀

ASSIMIL GUIDE Roumain

ASSIMIL Roumain - Voyager, track ㌀㤀

2015

Phrasebook - Guide audio MP3

00:00:28.42
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쀀 氀愀 洀漀渀琀愀最渀攀

ASSIMIL GUIDE Roumain

ASSIMIL Roumain - А la campagne, а la mer, а la montagne, track 㔀㐀

2015

Phrasebook - Guide audio MP3

00:00:10.89
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䨀漀甀爀猀 昀爀椀猀

ASSIMIL GUIDE Roumain

ASSIMIL Roumain - Temps, dates et fкtes, track ㈀㠀

2015

Phrasebook - Guide audio MP3

00:00:06.77



OEBPS/Audios/roumain_3.10.4-3.ogg
䘀愀漀渀猀 搀攀 瀀爀瀀愀爀攀爀 攀琀 猀愀甀挀攀猀 ⴀ 吀礀瀀攀猀 搀攀 瀀爀瀀愀爀愀琀椀漀渀猀

ASSIMIL GUIDE Roumain

ASSIMIL Roumain - Nourriture, track 㜀㐀

2015

Phrasebook - Guide audio MP3

00:00:13.53
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䘀爀甀椀琀猀

ASSIMIL GUIDE Roumain

ASSIMIL Roumain - Nourriture, track 㜀㌀

2015

Phrasebook - Guide audio MP3

00:00:27.17
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䐀椀爀攀 氀✀栀攀甀爀攀

ASSIMIL GUIDE Roumain

ASSIMIL Roumain - Temps, dates et fкtes, track ㈀㐀
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Phrasebook - Guide audio MP3

00:00:03.63



OEBPS/Audios/roumain_3.11.4-4.ogg
嘀琀攀洀攀渀琀猀 攀琀 挀栀愀甀猀猀甀爀攀猀

ASSIMIL GUIDE Roumain

ASSIMIL Roumain - Achats et souvenirs, track 㠀㄀

2015

Phrasebook - Guide audio MP3

00:00:12.96



OEBPS/Audios/roumain_3.7.3-2.ogg
嘀椀猀椀琀攀 搀✀攀砀瀀漀猀椀琀椀漀渀猀Ⰰ 搀攀 洀甀猀攀猀 攀琀 搀攀 猀椀琀攀猀 琀漀甀爀椀猀琀椀焀甀攀猀

ASSIMIL GUIDE Roumain

ASSIMIL Roumain - En ville, track 㐀㌀

2015

Phrasebook - Guide audio MP3

00:00:25.91
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䈀甀爀攀愀甀 搀攀 琀愀戀愀挀

ASSIMIL GUIDE Roumain

ASSIMIL Roumain - Achats et souvenirs, track 㠀㌀

2015

Phrasebook - Guide audio MP3

00:00:23.67
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䌀漀洀瀀琀攀爀 攀渀 爀漀甀洀愀椀渀

ASSIMIL GUIDE Roumain

ASSIMIL Roumain - Compter en roumain (rabat arriиre), track 㔀

2015

Phrasebook - Guide audio MP3

00:00:39.92
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倀漀甀爀 瀀漀猀攀爀 搀攀猀 焀甀攀猀琀椀漀渀猀

ASSIMIL GUIDE Roumain

ASSIMIL Roumain - Pour poser des questions   (rabat arriиre), track 㐀

2015

Phrasebook - Guide audio MP3

00:01:07.06
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䰀✀琀愀戀氀椀猀猀攀洀攀渀琀

ASSIMIL GUIDE Roumain

ASSIMIL Roumain - Vocabulaire de l'entreprise et rendez-vous professionnels, track 㤀　

2015

Phrasebook - Guide audio MP3

00:00:24.45



OEBPS/Audios/roumain_3.12.4-1.ogg
䰀✀琀愀戀氀椀猀猀攀洀攀渀琀

ASSIMIL GUIDE Roumain

ASSIMIL Roumain - Vocabulaire de l'entreprise et rendez-vous professionnels, track 㤀　

2015

Phrasebook - Guide audio MP3

00:00:31.66
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䨀漀甀爀猀 昀爀椀猀

ASSIMIL GUIDE Roumain

ASSIMIL Roumain - Temps, dates et fкtes, track ㈀㠀

2015

Phrasebook - Guide audio MP3

00:00:07.00
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匀椀 瘀漀甀猀 愀瘀攀稀 戀攀猀漀椀渀 搀✀愀猀猀椀猀琀愀渀挀攀

ASSIMIL GUIDE Roumain

ASSIMIL Roumain - Voyager, track 㐀　

2015

Phrasebook - Guide audio MP3

00:00:27.04
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䔀渀 愀甀琀漀挀愀爀 攀琀 攀渀 琀爀愀椀渀

ASSIMIL GUIDE Roumain

ASSIMIL Roumain - Voyager, track ㌀㐀

2015

Phrasebook - Guide audio MP3

00:00:09.80
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䰀攀 琀攀洀瀀猀 焀甀✀椀氀 昀愀椀琀

ASSIMIL GUIDE Roumain

ASSIMIL Roumain - Rencontres et prйsentations, track ㄀㤀

2015

Phrasebook - Guide audio MP3

00:00:21.39
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䘀愀漀渀猀 搀攀 瀀爀瀀愀爀攀爀 攀琀 猀愀甀挀攀猀 ⴀ 吀礀瀀攀猀 搀攀 瀀爀瀀愀爀愀琀椀漀渀猀

ASSIMIL GUIDE Roumain

ASSIMIL Roumain - Nourriture, track 㜀㐀

2015

Phrasebook - Guide audio MP3

00:00:28.06



OEBPS/Audios/roumain_3.10.3-7.ogg
䘀爀甀椀琀猀

ASSIMIL GUIDE Roumain

ASSIMIL Roumain - Nourriture, track 㜀㌀

2015

Phrasebook - Guide audio MP3

00:00:02.87
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䐀漀甀氀攀甀爀猀 攀琀 瀀愀爀琀椀攀猀 搀甀 挀漀爀瀀猀

ASSIMIL GUIDE Roumain

ASSIMIL Roumain - Santй, track 㤀㌀

2015

Phrasebook - Guide audio MP3

00:00:37.64



OEBPS/Audios/roumain_3.3.1-2.ogg
䐀椀爀攀 氀✀栀攀甀爀攀

ASSIMIL GUIDE Roumain

ASSIMIL Roumain - Temps, dates et fкtes, track ㈀㐀

2015

Phrasebook - Guide audio MP3

00:00:38.82
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쀀 氀愀 洀漀渀琀愀最渀攀

ASSIMIL GUIDE Roumain

ASSIMIL Roumain - А la campagne, а la mer, а la montagne, track 㔀㐀

2015

Phrasebook - Guide audio MP3

00:01:33.44
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쀀 氀愀 瀀栀愀爀洀愀挀椀攀

ASSIMIL GUIDE Roumain

ASSIMIL Roumain - Santй, track ㄀　　

2015

Phrasebook - Guide audio MP3

00:00:20.87



OEBPS/Audios/roumain_3.7.12-3.ogg
䌀栀攀稀 氀攀 挀漀椀昀昀攀甀爀

ASSIMIL GUIDE Roumain

ASSIMIL Roumain - En ville, track 㔀㈀

2015

Phrasebook - Guide audio MP3

00:00:09.90



OEBPS/Audios/roumain_3.7.3-3.ogg
嘀椀猀椀琀攀 搀✀攀砀瀀漀猀椀琀椀漀渀猀Ⰰ 搀攀 洀甀猀攀猀 攀琀 搀攀 猀椀琀攀猀 琀漀甀爀椀猀琀椀焀甀攀猀

ASSIMIL GUIDE Roumain

ASSIMIL Roumain - En ville, track 㐀㌀

2015

Phrasebook - Guide audio MP3

00:00:33.49



OEBPS/Audios/roumain_3.11.4-3.ogg
嘀琀攀洀攀渀琀猀 攀琀 挀栀愀甀猀猀甀爀攀猀

ASSIMIL GUIDE Roumain

ASSIMIL Roumain - Achats et souvenirs, track 㠀㄀

2015

Phrasebook - Guide audio MP3

00:00:10.76



OEBPS/Audios/roumain_0.6.0-1.ogg
䌀漀洀瀀琀攀爀 攀渀 爀漀甀洀愀椀渀

ASSIMIL GUIDE Roumain

ASSIMIL Roumain - Compter en roumain (rabat arriиre), track 㔀

2015

Phrasebook - Guide audio MP3

00:00:20.85



OEBPS/Audios/roumain_3.7.9-1.ogg
䄀甀 挀漀洀洀椀猀猀愀爀椀愀琀

ASSIMIL GUIDE Roumain

ASSIMIL Roumain - En ville, track 㐀㤀

2015

Phrasebook - Guide audio MP3

00:00:04.83
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䘀爀漀洀愀最攀猀

ASSIMIL GUIDE Roumain

ASSIMIL Roumain - Nourriture, track 㜀㔀

2015

Phrasebook - Guide audio MP3

00:00:23.72
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唀爀最攀渀挀攀猀

ASSIMIL GUIDE Roumain

ASSIMIL Roumain - Appel а l'aide, track ㈀㤀

2015

Phrasebook - Guide audio MP3

00:00:26.96
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刀猀攀爀瘀愀琀椀漀渀 搀✀栀琀攀氀

ASSIMIL GUIDE Roumain

ASSIMIL Roumain - Hйbergement, track 㘀㈀

2015

Phrasebook - Guide audio MP3

00:00:39.78



OEBPS/Audios/roumain_3.12.3-3.ogg
䰀攀 瀀攀爀猀漀渀渀攀氀

ASSIMIL GUIDE Roumain

ASSIMIL Roumain - Vocabulaire de l'entreprise et rendez-vous professionnels, track 㠀㤀

2015

Phrasebook - Guide audio MP3

00:00:28.42
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匀椀 瘀漀甀猀 愀瘀攀稀 戀攀猀漀椀渀 搀✀愀猀猀椀猀琀愀渀挀攀

ASSIMIL GUIDE Roumain

ASSIMIL Roumain - Voyager, track 㐀　

2015

Phrasebook - Guide audio MP3

00:01:45.14
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匀攀 爀攀渀挀漀渀琀爀攀爀 攀琀 搀椀猀挀甀琀攀爀

ASSIMIL GUIDE Roumain

ASSIMIL Roumain - Rencontres et prйsentations, track ㈀　

2015

Phrasebook - Guide audio MP3

00:00:42.45



OEBPS/Audios/roumain_3.6.4-2.ogg
䔀渀 愀甀琀漀挀愀爀 攀琀 攀渀 琀爀愀椀渀

ASSIMIL GUIDE Roumain

ASSIMIL Roumain - Voyager, track ㌀㐀

2015

Phrasebook - Guide audio MP3

00:00:55.95
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䘀愀漀渀猀 搀攀 瀀爀瀀愀爀攀爀 攀琀 猀愀甀挀攀猀 ⴀ 吀礀瀀攀猀 搀攀 瀀爀瀀愀爀愀琀椀漀渀猀

ASSIMIL GUIDE Roumain

ASSIMIL Roumain - Nourriture, track 㜀㐀

2015

Phrasebook - Guide audio MP3

00:00:16.09



OEBPS/Audios/roumain_3.3.1-3.ogg
䐀椀爀攀 氀✀栀攀甀爀攀

ASSIMIL GUIDE Roumain

ASSIMIL Roumain - Temps, dates et fкtes, track ㈀㐀

2015

Phrasebook - Guide audio MP3

00:00:24.50



OEBPS/Audios/roumain_3.13.8-1.ogg
쀀 氀愀 瀀栀愀爀洀愀挀椀攀

ASSIMIL GUIDE Roumain

ASSIMIL Roumain - Santй, track ㄀　　

2015

Phrasebook - Guide audio MP3

00:00:09.40



OEBPS/Audios/roumain_3.10.0-1.ogg
刀最氀攀爀 氀愀 渀漀琀攀

ASSIMIL GUIDE Roumain

ASSIMIL Roumain - Hйbergement, track 㘀㔀

2015

Phrasebook - Guide audio MP3

00:00:29.39
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儀甀攀猀琀椀漀渀猀 攀琀 爀瀀漀渀猀攀猀

ASSIMIL GUIDE Roumain

ASSIMIL Roumain - Premiers contacts, track ㄀　

2015

Phrasebook - Guide audio MP3

00:00:56.08



OEBPS/Audios/roumain_3.2.13-1.ogg
䄀洀漀甀爀

ASSIMIL GUIDE Roumain

ASSIMIL Roumain - Rencontres et prйsentations, track ㈀㌀

2015

Phrasebook - Guide audio MP3

00:00:23.12
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䌀栀愀渀最攀

ASSIMIL GUIDE Roumain

ASSIMIL Roumain - Voyager, track ㌀㈀

2015

Phrasebook - Guide audio MP3

00:00:22.96



OEBPS/Audios/roumain_3.4.2-1.ogg
唀爀最攀渀挀攀猀

ASSIMIL GUIDE Roumain

ASSIMIL Roumain - Appel а l'aide, track ㈀㤀

2015

Phrasebook - Guide audio MP3

00:00:16.27



OEBPS/Audios/roumain_3.3.3-6.ogg
倀漀甀爀 猀攀 猀椀琀甀攀爀 搀愀渀猀 氀攀 琀攀洀瀀猀

ASSIMIL GUIDE Roumain

ASSIMIL Roumain - Temps, dates et fкtes, track ㈀㜀

2015

Phrasebook - Guide audio MP3

00:01:32.00



OEBPS/Audios/roumain_3.6.8-1.ogg
䰀漀挀愀琀椀漀渀 搀攀 瘀漀椀琀甀爀攀

ASSIMIL GUIDE Roumain

ASSIMIL Roumain - Voyager, track ㌀㠀

2015

Phrasebook - Guide audio MP3

00:00:20.35



OEBPS/Audios/roumain_3.2.7-1.ogg
䰀攀 琀攀洀瀀猀 焀甀✀椀氀 昀愀椀琀

ASSIMIL GUIDE Roumain

ASSIMIL Roumain - Rencontres et prйsentations, track ㄀㤀

2015

Phrasebook - Guide audio MP3

00:00:30.90



OEBPS/Audios/roumain_3.3.4-3.ogg
䨀漀甀爀猀 昀爀椀猀

ASSIMIL GUIDE Roumain

ASSIMIL Roumain - Temps, dates et fкtes, track ㈀㠀

2015

Phrasebook - Guide audio MP3

00:00:02.40



OEBPS/Audios/roumain_3.13.3-3.ogg
䐀✀愀甀琀爀攀猀 瀀愀爀琀椀攀猀 搀甀 挀漀爀瀀猀

ASSIMIL GUIDE Roumain

ASSIMIL Roumain - Santй, track 㤀㐀

2015

Phrasebook - Guide audio MP3

00:00:55.95



OEBPS/roumain-nav.xhtml

    Roumain

    
      Sommaire


      
        		
          Copyright
        


        		
          Avertissement
        


        		
          Introduction
          
      
      
      		Comment utiliser ce guide


      
      		La Roumanie : faits et chiffres


      
      		Données géographiques et historiques


      
      		La langue roumaine


      
      		L’alphabet


      
      		Prononciation


    


        


        		
          Initiation
          
      
      
      		1er jour


      
      		2e jour


      
      		3e jour


      
      		4e jour


      
      		5e jour


      
      		6e jour


      
      		7e jour


      
      		8e jour


      
      		9e jour


      
      		10e jour


      
      		11e jour


      
      		12e jour


      
      		13e jour


      
      		14e jour


      
      		15e jour


      
      		16e jour


      
      		17e jour


      
      		18e jour


      
      		19e jour


      
      		20e jour


      
      		21e jour


    


        


        		
          Les indispensables
          
      
      
      		Les mots et phrases indispensables


      
      		Lire et prononcer en roumain


      
      		Pour se repérer dans le temps


      
      		Pour se repérer dans l’espace


      
      		Pour poser des questions


      
      		Compter en roumain


    


        


        		
          Conversation
          
      
      
      		Premiers contacts


      
      		Rencontres et présentations


      
      		Temps, dates et fêtes


      
      		Appel à l’ aide


      
      		Écriteaux, panneaux et sigles


      
      		Voyager


      
      		En ville


      
      		À la campagne, à la mer, à la montagne


      
      		Hébergement


      
      		Nourriture


      
      		Achats et souvenirs


      
      		Vocabulaire de l’entreprise et rendez-vous professionnels


      
      		Santé


    


        


      


    
    
      Guide


      
        		
          Couverture
        


        		
          Page de titre
        


        		
          Copyright
        


        		
          Texte
        


      


    
  

OEBPS/Audios/roumain_3.8.3-1.ogg
䄀甀砀 猀漀甀爀挀攀猀Ⰰ  氀愀 瀀椀猀挀椀渀攀Ⰰ  氀愀 瀀氀愀最攀

ASSIMIL GUIDE Roumain

ASSIMIL Roumain - А la campagne, а la mer, а la montagne, track 㔀㔀

2015

Phrasebook - Guide audio MP3

00:00:21.94



OEBPS/Audios/roumain_3.1.4-2.ogg
儀甀攀猀琀椀漀渀猀 攀琀 爀瀀漀渀猀攀猀

ASSIMIL GUIDE Roumain

ASSIMIL Roumain - Premiers contacts, track ㄀　

2015

Phrasebook - Guide audio MP3

00:00:27.35



OEBPS/Audios/roumain_3.9.0-1.ogg
䠀戀攀爀最攀洀攀渀琀

ASSIMIL GUIDE Roumain

ASSIMIL Roumain - Hйbergement, track 㘀㄀

2015

Phrasebook - Guide audio MP3

00:00:38.19



OEBPS/Audios/roumain_3.2.12-3.ogg
匀攀渀琀椀洀攀渀琀猀 攀琀 漀瀀椀渀椀漀渀猀

ASSIMIL GUIDE Roumain

ASSIMIL Roumain - Rencontres et prйsentations, track ㈀㈀

2015

Phrasebook - Guide audio MP3

00:00:52.38



OEBPS/Audios/roumain_3.2.2-1.ogg
匀攀 瀀爀猀攀渀琀攀爀 漀甀 瀀爀猀攀渀琀攀爀 焀甀攀氀焀甀✀甀渀

ASSIMIL GUIDE Roumain

ASSIMIL Roumain - Rencontres et prйsentations, track ㄀㐀

2015

Phrasebook - Guide audio MP3

00:00:49.55



OEBPS/Audios/roumain_3.2.7-2.ogg
䰀攀 琀攀洀瀀猀 焀甀✀椀氀 昀愀椀琀

ASSIMIL GUIDE Roumain

ASSIMIL Roumain - Rencontres et prйsentations, track ㄀㤀

2015

Phrasebook - Guide audio MP3

00:00:14.29



OEBPS/Audios/roumain_3.10.6-1.ogg
䈀漀椀猀猀漀渀猀 愀氀挀漀漀氀椀猀攀猀

ASSIMIL GUIDE Roumain

ASSIMIL Roumain - Nourriture, track 㜀㘀

2015

Phrasebook - Guide audio MP3

00:00:02.14



OEBPS/Audios/roumain_3.3.4-4.ogg
䨀漀甀爀猀 昀爀椀猀

ASSIMIL GUIDE Roumain

ASSIMIL Roumain - Temps, dates et fкtes, track ㈀㠀

2015

Phrasebook - Guide audio MP3

00:00:02.77



OEBPS/Audios/roumain_3.11.2-2.ogg
䰀椀瘀爀攀猀Ⰰ 爀攀瘀甀攀猀Ⰰ 樀漀甀爀渀愀甀砀Ⰰ 洀甀猀椀焀甀攀

ASSIMIL GUIDE Roumain

ASSIMIL Roumain - Achats et souvenirs, track 㜀㤀

2015

Phrasebook - Guide audio MP3

00:00:16.51



OEBPS/Audios/roumain_3.13.3-2.ogg
䐀漀甀氀攀甀爀猀 攀琀 瀀愀爀琀椀攀猀 搀甀 挀漀爀瀀猀

ASSIMIL GUIDE Roumain

ASSIMIL Roumain - Santй, track 㤀㌀

2015

Phrasebook - Guide audio MP3

00:00:18.68



OEBPS/Audios/roumain_3.8.3-2.ogg
䄀甀砀 猀漀甀爀挀攀猀Ⰰ  氀愀 瀀椀猀挀椀渀攀Ⰰ  氀愀 瀀氀愀最攀

ASSIMIL GUIDE Roumain

ASSIMIL Roumain - А la campagne, а la mer, а la montagne, track 㔀㔀

2015

Phrasebook - Guide audio MP3

00:00:35.06



OEBPS/Audios/roumain_3.13.8-3.ogg
쀀 氀愀 瀀栀愀爀洀愀挀椀攀

ASSIMIL GUIDE Roumain

ASSIMIL Roumain - Santй, track ㄀　　

2015

Phrasebook - Guide audio MP3

00:01:22.81



OEBPS/Audios/roumain_3.11.3-3.ogg
䈀氀愀渀挀栀椀猀猀攀爀椀攀Ⰰ 琀攀椀渀琀甀爀攀爀椀攀

ASSIMIL GUIDE Roumain

ASSIMIL Roumain - Achats et souvenirs, track 㠀　

2015

Phrasebook - Guide audio MP3

00:00:05.59



OEBPS/Audios/roumain_3.9.1-1.ogg
刀猀攀爀瘀愀琀椀漀渀 搀✀栀琀攀氀

ASSIMIL GUIDE Roumain

ASSIMIL Roumain - Hйbergement, track 㘀㈀

2015

Phrasebook - Guide audio MP3

00:00:24.01



OEBPS/Audios/roumain_3.6.3-1.ogg
䔀渀 愀瘀椀漀渀

ASSIMIL GUIDE Roumain

ASSIMIL Roumain - Voyager, track ㌀㌀

2015

Phrasebook - Guide audio MP3

00:01:06.01



OEBPS/Audios/roumain_3.2.13-3.ogg
䄀洀漀甀爀

ASSIMIL GUIDE Roumain

ASSIMIL Roumain - Rencontres et prйsentations, track ㈀㌀

2015

Phrasebook - Guide audio MP3

00:00:04.44



OEBPS/Audios/roumain_3.2.1-1.ogg
䐀椀爀攀 搀✀漀豈 氀✀漀渀 瘀椀攀渀琀

ASSIMIL GUIDE Roumain

ASSIMIL Roumain - Rencontres et prйsentations, track ㄀㌀

2015

Phrasebook - Guide audio MP3

00:00:39.39



OEBPS/Audios/roumain_3.2.6-2.ogg
刀攀氀椀最椀漀渀

ASSIMIL GUIDE Roumain

ASSIMIL Roumain - Rencontres et prйsentations, track ㄀㠀

2015

Phrasebook - Guide audio MP3

00:00:24.61



OEBPS/Js/audio_player.js
/** 
 * @projectDescription audio_player.js 
 * Plugin for custom player audio.
 *
 * @author prismallia.fr
 * @version 0.1 
 * $Id: audio_player.js 294f076cd40c 2015/07/02 10:07:48 Tien $
 */

/**
 *
 * Copyright (C) Prismallia, Paris, 2015. All rights reserved.
 *
 * This program is free software. You can redistribute it and/or modify
 * it under the terms of the GNU General Public License version 2 as
 * published by the Free Software Foundation.
 *
 * This file is provided AS IS with NO WARRANTY OF ANY KIND, INCLUDING THE
 * WARRANTY OF DESIGN, MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE.
 *
 */

/*jshint globalstrict: true*/
/*global jQuery: true */


(function ($) {

"use strict";

$.fn.player = function(options, args) {

    var defaults = { 
        timeLineWidth: -1
    };

    var $this = this;
    var opts = $.extend( {}, defaults, options);

    /**********************************************************************
     *                          Library function
     *********************************************************************/

    /**
     * Configure player audio
     *
     * @param {Object} $player, object jquery playerAudio.
     * @return {int} player timeline width.
     */
    function configure($player) {
        var $playerDuration = $player.children().filter("[data-player=\"duration\"]");
        var $playerButton = $player.children().filter("[data-player=\"button\"]");
        var $playerTimeLine = $player.children().filter("[data-player=\"timeline\"]"); 
        var $playerCursor = $playerTimeLine.children().filter("[data-player=\"cursor\"]");

        if (opts.timeLineWidth != -1 ) {
            $playerTimeLine.css("width",opts.timeLineWidth+"px");
            $playerDuration.css("margin-left", (opts.timeLineWidth+$playerButton.width()-$playerDuration.width())+"px");
        } else {
            var width = $playerDuration.width() -
                ( $playerButton.width() +
                  parseInt($playerButton.css("margin-right").replace("px",""), 10) );
            $playerTimeLine.css("width",width+"px");
            $playerDuration.css("margin-left", width+"px");
        }
        var timelineWidth = $playerTimeLine.width() - $playerCursor.width();
        return timelineWidth;
    }

    /**
     * Read audio metadata
     *
     * @param {Object} $player, object jquery playerAudio.
     */
    function audioMetaData($player) {
        var $source = $player.find("audio");
        var $playerDuration = $player.children().filter("[data-player=\"duration\"]");

        $source.unbind("loadedmetadata");
        $source.unbind("canplaythrough");

        var duration = $source[0].duration;
        var minutes = Math.floor(duration / 60);
        var seconds = Math.round(duration - minutes * 60);
        seconds = ("0" + seconds).slice(-2);

        $playerDuration.text("0:00 / "+minutes+":"+seconds);
    }

    /**
     * Event timeupdate, update cursor position and duration info.
     *
     * @param {Object} $player, object jquery playerAudio.
     * @param {int} timelineWidth, player timeline width.
     */
    function onTimerUpdate($player, timelineWidth) {
        var $source = $player.find("audio");
        var $playerDuration = $player.children().filter("[data-player=\"duration\"]");
        var $playerButton = $player.children().filter("[data-player=\"button\"]");
        var $playerTimeLine = $player.children().filter("[data-player=\"timeline\"]"); 
        var $playerCursor = $playerTimeLine.children().filter("[data-player=\"cursor\"]");

        // Source duration
        var duration = $source[0].duration;
        var minutes = Math.floor(duration / 60);
        var seconds = Math.round(duration - minutes * 60);
        seconds = ("0" + seconds).slice(-2);

        // Update duration
        var time = $source[0].currentTime;
        var m = Math.floor(time / 60);
        var s = Math.round(time - m * 60);
        s = ("0" + s).slice(-2);
        $playerDuration.text(m+":"+s+" / "+minutes+":"+seconds);

        // Update player cursor position
        var position = timelineWidth * (time / duration);
        $playerCursor.css("margin-left", position + "px");
        if ($source[0].currentTime == duration) {
            var img = $playerButton.find("img")[0];
            var src = img.src;
            img.src = src.replace("pause", "play");
        }
    }

    /**
     * Get click position in player time line
     *
     * @params {Object} ev: Event object.
     * @param {Object} $player, object jquery playerAudio.
     * @param {int} timelineWidth, player timeline width.
     * @return {int} position.
     */
    function clickPercent(ev, $player, timelineWidth) {
        var $playerTimeLine = $player.children().filter("[data-player=\"timeline\"]"); 
        var $playerCursor = $playerTimeLine.children().filter("[data-player=\"cursor\"]");
        var posX = null;

        if (ev.originalEvent.changedTouches) {
            var touch = ev.originalEvent.changedTouches[0];
            posX = touch.pageX;
        } else {
            posX = ev.pageX;
        }

        return ((posX - $playerTimeLine.offset().left - ($playerCursor.width()/2)) * 100) / timelineWidth;
    }

    /**
     * Event click on audio button
     *
     * @param {Object} $player, object jquery playerAudio.
     */
    function playAudio($player) {
        var $source = $player.find("audio");
        var $playerButton = $player.children().filter("[data-player=\"button\"]");
        var img = $playerButton.find("img")[0];
        var src = img.src;
        
        if ($source[0].paused) {
            var classList = $player.attr("class").split(/\s+/);
            $($.find("."+classList[0])).each( function() {
                var $_player = $(this);
                var $_source = $_player.find("audio");
                var $_playerButton = $_player.children().filter("[data-player=\"button\"]");
                var _img = $_playerButton.find("img")[0];
                var _src = _img.src;
                $_source[0].pause();
                _img.src = _src.replace("pause", "play");
            });

            $source[0].play();
            img.src = src.replace("play", "pause");
        } else { 
            $source[0].pause();
            img.src = src.replace("pause", "play");
        }
    }

    /**
     * Event when mouse down on player cursor.
     *
     * @param {Object} $player, object jquery playerAudio.
     * @param {int} timelineWidth, player timeline width.
     */
    function onPlayerCursorMouseDown($player, timelineWidth) {
        var $source = $player.find("audio");

        // unbind
        var moveCursor = true;
        $source.unbind("timeupdate");

        // events
        var evtMove = "mousemove touchmove";
        var evtEnd = "mouseup touchend";
        $player.bind(evtMove, function(ev) {
            ev.preventDefault();
            movePlayerCursor(ev, $player, timelineWidth);
        });
        $player.bind(evtEnd, function(ev) {
            ev.preventDefault();
            if (moveCursor) {
                $player.unbind(evtMove);
                movePlayerCursor(ev, $player, timelineWidth);
                $source.on({
                    timeupdate: function() {
                        onTimerUpdate($player, timelineWidth);
                    } 
                });
            }
            moveCursor = false;
        });
    }

    /**
     * Move player cursor, when mouse down.
     *
     * @params {Object} ev: Event object.
     * @param {Object} $player, object jquery playerAudio.
     * @param {int} timelineWidth, player timeline width.
     */
    function movePlayerCursor(ev, $player, timelineWidth) {
        var $source = $player.find("audio");
        var $playerTimeLine = $player.children().filter("[data-player=\"timeline\"]"); 
        var $playerCursor = $playerTimeLine.children().filter("[data-player=\"cursor\"]");
        var duration = $source[0].duration;
        var posX = null;

        if (ev.originalEvent.changedTouches) {
            var touch = ev.originalEvent.changedTouches[0];
            posX = touch.pageX;
        } else {
            posX = ev.pageX;
        }

        var newMargLeft = posX - $playerTimeLine.offset().left - ($playerCursor.width()/2);
        if (newMargLeft >= 0 && newMargLeft <= timelineWidth) {
            $playerCursor.css("margin-left", newMargLeft + "px");
            $source[0].currentTime = (duration * clickPercent(ev, $player, timelineWidth)) / 100;
            onTimerUpdate($player, timelineWidth);
        } else if (newMargLeft < 0) {
            $playerCursor.css("margin-left", "0px");
        } else {
            $playerCursor.css("margin-left", timelineWidth + "px");
        }
    }


    /**********************************************************************
     *                          Plug-in main function
     *********************************************************************/

    return $this.each( function() {
        var $player = $(this);
        var hasPlayOneOnce = false;
        var $source = $player.find("audio");

        // Can play type
        var canPlayType = false;
        $source.find("source").each( function() {
            var ext = this.src.split(".").pop();
            var type = "";
            switch (ext) {
                case "mp3":
                    type = "audio/mpeg";
                    break;
                case "ogg":
                    type = "audio/ogg";
                    break;
                case "aac":
                    type = "audio/aac";
                    break;
                case "wav":
                    type = "audio/wav";
                    break;
                case "webm":
                    type = "audio/webm";
                    break;
            }
            if ($source[0].canPlayType(type) != "") {
                canPlayType = true;
                return false;
            }
            return true;
        });
        if (!canPlayType) {
            $source.parent().children().each(function() {
                var $this = $(this);
                $this.addClass("hidden");
                $this.children().addClass("hidden");
            });
            $source.parent().text("(Audio format not supported)");
            return $player;
        }
        
        // Configure
        var timelineWidth = configure($player);
         

        /**********************************************************************
         *                              Events
         *********************************************************************/

        var $playerDuration = $player.children().filter("[data-player=\"duration\"]");
        var $playerButton = $player.children().filter("[data-player=\"button\"]");
        var $playerTimeLine = $player.children().filter("[data-player=\"timeline\"]");
        var $playerCursor = $playerTimeLine.children().filter("[data-player=\"cursor\"]");

        // Source event
        $source.on({
            canplaythrough: function() {
                audioMetaData($player);
            },
            loadedmetadata: function() {
                audioMetaData($player);
            },
            ended: function() {
                var img = $playerButton.find("img")[0];
                var src = img.src;
                img.src = src.replace("pause", "play");
            },
            timeupdate: function() {
                onTimerUpdate($player, timelineWidth);
            }
        });

        // Timeline event
        $playerTimeLine.click( function(ev) {
            ev.preventDefault();
            ev.stopPropagation();
            var duration = $source[0].duration;
            $source[0].currentTime = (duration * clickPercent(ev, $player, timelineWidth)) / 100;
        });

        // Player button click event
        $playerButton.click( function(ev) {
            ev.preventDefault();
            ev.stopPropagation();
            hasPlayOneOnce = true;
            playAudio($player);
        });

        // PLayer cursor event
        var evtStart = "mousedown touchstart";
        $playerCursor.bind(evtStart, function(ev) {
            if (!hasPlayOneOnce)
                return;
            onPlayerCursorMouseDown($player, timelineWidth);
        });
    });
};


}(jQuery));
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_Roumain

in Romania nu exista vampiri.
En Roumanie, il n’y a pas de vampires.

Va prezint pe prietenul meu Vlad.
Je vous présente mon ami Vlad.

Inclus : plus de 2 h d’audio
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ASSIMIL Roumain - Voyager, track ㌀㜀

2015

Phrasebook - Guide audio MP3

00:00:18.81
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䔀洀瀀氀漀椀猀Ⰰ 漀挀挀甀瀀愀琀椀漀渀猀Ⰰ 琀甀搀攀猀

ASSIMIL GUIDE Roumain

ASSIMIL Roumain - Rencontres et prйsentations, track ㄀㜀

2015

Phrasebook - Guide audio MP3

00:00:54.39
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嘀漀挀愀戀甀氀愀椀爀攀 搀甀 琀攀洀瀀猀Ⰰ 搀攀猀 樀漀甀爀猀 攀琀 搀攀猀 猀愀椀猀漀渀猀

ASSIMIL GUIDE Roumain

ASSIMIL Roumain - Temps, dates et fкtes, track ㈀㘀

2015

Phrasebook - Guide audio MP3

00:00:11.08
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䰀攀猀 挀漀甀瘀攀爀琀猀

ASSIMIL GUIDE Roumain

ASSIMIL Roumain - Nourriture, track 㘀㠀

2015

Phrasebook - Guide audio MP3

00:00:09.95
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匀漀椀渀猀 洀搀椀挀愀甀砀

ASSIMIL GUIDE Roumain

ASSIMIL Roumain - Santй, track 㤀㜀

2015

Phrasebook - Guide audio MP3

00:00:21.60
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䨀漀甀爀猀 昀爀椀猀

ASSIMIL GUIDE Roumain

ASSIMIL Roumain - Temps, dates et fкtes, track ㈀㠀

2015

Phrasebook - Guide audio MP3

00:00:05.51
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쀀 氀愀 戀愀渀焀甀攀

ASSIMIL GUIDE Roumain

ASSIMIL Roumain - En ville, track 㔀　
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Phrasebook - Guide audio MP3
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䴀愀最愀猀椀渀猀 攀琀 猀攀爀瘀椀挀攀猀

ASSIMIL GUIDE Roumain

ASSIMIL Roumain - Achats et souvenirs, track 㜀㠀

2015

Phrasebook - Guide audio MP3

00:00:02.64
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ASSIMIL GUIDE Roumain

ASSIMIL Roumain - А la campagne, а la mer, а la montagne, track 㔀㜀

2015

Phrasebook - Guide audio MP3

00:00:56.69



